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PRECAUCIÓN
Las “Precauciones de seguridad” se recogen en la Guía del 
usuario.
Asegúrese de leerlas antes de utilizar la máquina.
Después de leer esta guía, guárdela a mano para futuras 
consultas.



Sobre esta guía

Prefacio
Muchas gracias por comprar la VALEZUS T1200.
Esta guía describe los ajustes del administrador.
Configure un entorno fácil de utilizar para un mejor manejo de la máquina.

Con esta máquina se incluyen los siguientes manuales.

Sobre esta guía
Está prohibido reproducir esta guía total ni parcialmente sin el permiso de RISO KAGAKU
CORPORATION.
Los contenidos de este manual pueden cambiar sin previo aviso, debido a mejoras incorporadas al
producto.
RISO KAGAKU CORPORATION no será responsable de ninguna consecuencia de uso de esta guía o
de la máquina.

Información de marcas comerciales
Windows es una marca comercial registrada o una marca comercial de Microsoft Corporation en Estados
Unidos y/o en otros países.
PostScript es una marca comercial registrada o una marca comercial de Adobe en Estados Unidos y/o en
otros países.

, , VALEZUS y FORCEJET son marcas comerciales o marcas comerciales registradas de RISO
KAGAKU CORPORATION en Estados Unidos y otros países.
Otros nombres corporativos y/o marcas son marcas comerciales o marcas comerciales registradas de cada
compañía respectivamente.

Algunos de los ajustes del administrador pueden condicionar considerablemente el funcionamiento de la
máquina. Asegúrese de asignar un único administrador, y que sea esta persona la que gestione y lleve a
cabo estas operaciones. Asimismo, salvaguarde las contraseñas del administrador.

�

Los elementos que pueden configurarse varían en función del equipo especializado conectado y de los
ajustes.

�

Guía del usuario
Esta guía describe las precauciones de manejo y las especificaciones, así como las operaciones y los
ajustes de cada función.
Lea esta guía para comprender mejor y conocer al detalle la máquina.

�

Guía del administrador (esta guía)
Esta guía describe los ajustes de la máquina y los equipos especializados que debe configurar el
administrador.

�

Guía de resolución de problemas
Esta guía describe las acciones que deben realizarse cuando se produce un atasco de papel o cualquier
otro problema.

�

(1)

(2)

(3)
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Símbolos, anotaciones y capturas de pantalla empleados
en esta guía

Indica precauciones que deben tomarse en consideración para utilizar la máquina de forma segura.

Indica elementos importantes que deben tomarse en consideración o están prohibidos.

Señala información adicional o útil.

Los nombres de las siguientes partes se indican con corchetes [ ]:
Teclas de acceso directo en el panel de operaciones
Botones y elementos que aparecen en la pantalla de panel táctil
Botones y elementos que aparecen en una ventana del PC

Ejemplo: pulse la tecla [Stop].

En esta guía, se utilizan los términos genéricos indicados a continuación para hacer referencia a los
equipos especializados. El nombre específico de cada equipo se utiliza cuando se explican sus
prestaciones concretas.

Nombre utilizado en esta guía Equipo especializado

Bandeja estándar Alimentador de alta capacidad

Bandeja de apilamiento Apilador de alta capacidad

La bandeja de apilamiento conectada en el lado derecho de la máquina.

Las capturas de pantalla y las ilustraciones que contiene esta guía pueden diferir según el entorno
operativo, incluidos los equipos conectados.

Símbolos utilizados en esta guía�

Nombres de teclas y botones�

Nombres de los equipos especializados�

*

*

Ilustraciones y procedimientos operativos incluidos en esta guía�
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Configuración del administrador

5

1

Capítulo 1 Configuración del administrador

Funciones del administrador

El administrador realiza las siguientes configuraciones para preparar el entorno para que otros usuarios
utilicen esta máquina.

Definir la contraseña de administrador
(p.7)

1

Iniciar sesión como usuario con
privilegios de administrador (p.8)

2

Configurar los ajustes de red (al
conectar la máquina a una red) (p.18)

3

Configurar otras opciones necesarias
en el menú del administrador (p.8)

4

^ ^

Es necesario especificar un administrador para esta máquina como mínimo.•
Al conectar la máquina a una red, primero configure [Parámetros de red (IPv4)] o [Parámetros de red (IPv6)].•
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Privilegios de administrador

El administrador dispone de los dos privilegios siguientes.
Acceso a los ajustes del entorno operativo y modificación de los valores predeterminados en el menú del
administrador.
Acceso a funciones que solo puede utilizar el administrador al usar esta máquina.

El administrador puede configurar los ajustes descritos en “Opciones de configuración del menú del
administrador” (p.9).
Para obtener más información sobre cómo configurar los ajustes, consulte “Configuración del Menú del
administrador” (p.8).

La función siguiente solo puede utilizarla el administrador.

Función Operación que solo puede realizar el administrador

Pantalla [Inicio1]

[Info. modelo] Pantalla [Información de sistema]
Escribir en el campo [Comentario].

Para utilizar la función anterior, inicie sesión como usuario con privilegios de administrador.

•

•

Ajustes del menú del administrador�

Funciones exclusivas para el administrador�
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Configuración del administrador

Configuración de la
contraseña de
administrador

Con la configuración de fábrica hay registrado un
usuario con privilegios de administrador llamado
“Admin”.
Al utilizar esta máquina por primera vez, inicie
sesión como “Admin” siguiendo el procedimiento
descrito a continuación y defina la contraseña.
^ ^

Si olvida la contraseña de administrador,
deberá restaurar la unidad de estado
sólido (SSD) a su estado inicial y
establecer la contraseña de nuevo.
Nuestros técnicos son los responsables
de inicializar la SSD. Póngase en contacto
con su distribuidor o representante de
servicio autorizado para obtener ayuda.

•

Cuando se inicialicen los ajustes, el
sistema volverá a su configuración
predeterminada de fábrica y se
restablecerá toda la información
siguiente.

Ajustes del usuario (ajustes del
administrador)
Información de usuario (ID, contraseña,
etc.)
Trabajo de impresión

•

-

-

-

Se muestra la pantalla [Iniciar sesión].

Pulse la tecla [Login/Logout] en el
panel de operaciones.1

Se muestra la pantalla [Contraseña].

Toque [Admin].2

La configuración de fábrica es el número de serie
de esta máquina.

Introduzca la contraseña
provisional.3

^ ^

Puede comprobar el número de serie de
esta máquina en la pantalla [Información
de sistema] - [Info. modelo].  
Para más información, véase “Pantalla
[Información de sistema]” en la “Guía del
usuario”.

•

Se muestra la pantalla [Cambiar contraseña].

Toque [Iniciar sesión].4

La contraseña debe tener de 0 a 16 caracteres
(números o letras minúsculas).

Después de tocar [Siguiente], se muestra la
pantalla [Cambiar contraseña (confirmar)].

Introduzca la nueva contraseña y
toque [Siguiente].5

Vuelva a introducir la nueva
contraseña y toque [Aceptar].6

7
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Pasos para la
configuración

Pulse la tecla [Login/Logout] en el panel de
operaciones para iniciar sesión.

Inicie sesión como usuario con
privilegios de administrador.1

Toque [Menú Administrador] en la
pantalla [Inicio1].2

Los ajustes del menú del administrador están
divididos en categorías según su función.

Seleccione la categoría que
contiene el elemento que desea
configurar.

3

Después de configurar los ajustes, pulse la tecla
[Inicio] para salir del menú del administrador.

Configure los diferentes ajustes.4

8

Capítulo 2 Configuración del Menú del administrador
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Opciones de configuración del menú del administrador

Lista de opciones de
configuración del menú
del administrador

Esta sección explica los elementos de
configuración del menú del administrador para
cada categoría con la que se clasifican las
funciones.
La lista de páginas de referencia muestra dónde
pueden consultarse los detalles y los valores de
cada función.

Esta función gestiona el historial de trabajos.

A continuación se enumeran los ajustes del
sistema y de red:

^ ^

Si el equipo especializado que debe
configurarse no está conectado, los ajustes
correspondientes no aparecerán.

•

En el panel de operaciones aparecen también
opciones de configuración no descritas en
esta guía. Estas opciones no están activadas
aunque estén configuradas.

•

^ ^

Control usua.

^ ^

Sistema

A continuación se presentan los ajustes de la
función de impresión.

^ ^

Impresora

9

3

Historial registro de cuenta• (p.10)
Conf. registro cuenta• (p.10)

Admin. trabajos/documentos• (p.11)
Admin. config. impresión / Lista de ajustes
de administrador

•
(p.11)

Entrada papel personalizado• (p.11)
Asignar teclas función• (p.11)
Fecha/Hora• (p.11)
Sincronización hora NTP• (p.12)
Pitido• (p.12)
Cambio mm/pulgadas• (p.12)
Ajuste reset automático• (p.12)
Ajuste ahorro energía• (p.13)
Ajuste apagado automático• (p.13)
Programa de alimentación• (p.13)

Parámetros de red (IPv4)• (p.13)
Parámetros de red (IPv6)• (p.13)
Parámetros de red (Detalles)• (p.13)
Limitación dirección IP (IPv4) / Limitación
dirección IP (IPv6)

•
(p.13)

Ajuste IPsec• (p.14)
Protocolo vigente• (p.14)
Idioma de pantalla• (p.14)
Conf trabajos termin.• (p.14)
Asistente de configuración• (p.14)
Inicial.ajuste Admin.• (p.14)
Cifrado de datos SSD• (p.14)
Test comunicación destino• (p.14)

Gestión de existencias• (p.15)
Visualizar nombre trabajo• (p.15)
Área de impresión• (p.15)
Ajuste ciclo de limpieza• (p.15)
Opciones alimentación sobres• (p.15)
Alimentador de alta capacidad• (p.16)
Apilador de alta capacidad• (p.16)
Pant. bandeja papel• (p.16)

Capítulo 3 Opciones de configuración del menú del administrador
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Opciones de configuración del menú del
administrador/descripciones

Control usua.
Ajuste/ Descripción Valor de ajuste/ Detalles

Historial registro de cuenta
Utilice esta función para eliminar archivos del historial de registro de
cuenta o guardar los archivos en una unidad flash USB.
[Guardar al historial] debe ajustarse primero a [Diariamente] o [Mensual]
en [Conf. registro cuenta].

Para eliminar un archivo:
Seleccione el archivo que desea eli -
minar en la lista y toque [Eliminar].
Para guardar un archivo en una
unidad flash USB:
Conecte una unidad flash USB a la
máquina, seleccione el archivo en
el que guardar de la lista y toque
[Guardar a la unidad USB].

Conf. registro cuenta
Especifique si desea borrar automáticamente el registro de la cuenta
con una periodicidad fija.
Si [Borr. aut.] está seleccionado, el registro de la cuenta se elimina auto -
máticamente según el intervalo seleccionado.

[Guardar al historial]
Seleccione esta opción para guardar el registro de la cuenta con una
periodicidad fija. El archivo del historial se guarda en la máquina se -
gún el intervalo que especifique aquí.
[Adquisición de registro de cuenta vía FTP.]
Seleccione esta opción para obtener el registro de la cuenta a través
de FTP.

[No auto-borrado], [Borr. aut.]
[Horas], [Días] (seleccione una op -
ción)  
1 - 99  
(Configuración de fábrica: 7 días)
[Guardar al historial]  
[OFF], [Diariamente], [Mensual]
[Adquisición de registro de cuenta
vía FTP.]  
[OFF], [ON]
[Nombre de usuario FTP]: cuenta
[Contraseña FTP]: hasta 16 carac -
teres

^ ^

Los ajustes predeterminados de fábrica aparecen subrayados.•

•

•

^ ^ El registro de la cuenta es el historial de trabajos realizados por
esta máquina. Aquí encontramos información como el estado de
cada trabajo de impresión, el nombre del propietario, el tiempo de
procesamiento, el número de páginas, el número de copias y la
hora de inicio del trabajo.

•

•

•

•
•

•

•

•
•
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Sistema
Ajuste/ Descripción Valor de ajus te/ Detalles

Admin. trabajos/ documentos
El administrador puede ver los detalles de todos los trabajos (documen -
tos) y eliminar trabajos.

[Finalizado]
[Trabajo en espera]
[Selec. todo], [Eliminar], [Abrir]
[ ] (menú secundario)  
[Eliminar], [Detalles]

Admin. config. impresión / Lista de ajustes de administrador
El administrador puede imprimir una lista con los valores de ajuste en el
menú del administrador.

Siga los mensajes que aparecen para
realizar las operaciones.

Entrada papel personalizado
Utilice esta función para registrar hasta 99 tamaños de papel no habitua -
les. Los nombres de papel registrados aparecen entre las opciones de
[Tamaño papel] - [Personalizada].
Toque [Medición tamaño del papel] para medir el tamaño del papel colo -
cado en la bandeja estándar. Al hacerlo así, también es posible configu -
rar el tamaño del papel corrigiendo el valor medido para la altura del pa -
pel.

[Añadir], [Editar], [Eliminar]
[Regis.]
[Tamaño papel]  
[Tamaño personal.]: 90 mm × 148
mm - 340 mm × 550 mm (3,55" ×
5,83" - 13,38" × 21,65")
[Medición tamaño del papel]  
[Vall. corr. medic.(H)]: ±10 mm
(±0,4")

Asignar teclas función
Utilice esta función para asignar los modos y funciones utilizados con
mayor frecuencia a las teclas de función del panel de operaciones.
Puede asignar un modo o función a [F1], [F2], y [F3].

[Sin registro] , [Información de siste -
ma], [Desbloqueo cubierta delantera],
[Impresión lenta], [Contador] , [Re -
cuento servicio]

Fecha/ Hora
Especifique la fecha y la hora.

[Año/ Mes/ Día]
[Hora:Min]
[Formato de fecha]  
[yyyy/ mm/ dd], [mm/ dd/ yyyy], [dd/ 
mm/ yyyy]

^ ^ Toque [Nombre de trabajo], [Nombre documento], [Nom.carpeta],
[Propietario], [ ] (número de copias o documentos), [ ] (hora
de finalización o recepción), o [Result.] en la fila de títulos para
clasificar los datos por orden ascendente o descendente de cada
opción.

•

•
•
•
•

^ ^ Cargue papel de tamaño A4 (tamaño LTR) en la bandeja estándar.•

^ ^ Si se registra un tamaño de papel no disponible, el nombre del pa -
pel no aparece en la pantalla [Ajuste Bandeja] - [Tamaño papel].

•

•
•
•

*

*

Los ajustes predeterminados varían según
las teclas de función.  
Puede ver más detalles a continuación.  
[F1]: [Contador]  
[F2] y [F3]: [Sin registro]

*

•
•
•
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Ajuste/ Descripción Valor de ajus te/ Detalles

Sincronización hora NTP
La hora de esta máquina se sincroniza con la hora del servidor NTP.

[OFF], [ON]
[Dirección]  
Nombre de servidor, dirección IP
(IPv4)/( IPv6): hasta 256 caracteres
[Intervalo (horas)]: 1 hora - 500 ho -
ras  
(Configuración de fábrica: 168 ho -
ras)
[Tiempo de espera(seg.)]: 5 seg. -
120 seg.  
(Configuración de fábrica: 5 seg.)

Pitido
Configure si desea que suene un pitido de confirmación cuando se pulse
un botón o tecla, o un pitido cuando se produzca un error.

[OFF]
No se escucharán ambos sonidos de confirmación como de error.
[Limitado]
Solo se escuchan los sonidos de error.
[ON]
Se escuchan ambos sonidos de confirmación como de error.

[OFF], [Limitado], [ON]

Cambio mm/ pulgadas
Especifique la unidad de medida de longitud utilizada con esta máquina.
La indicación del tamaño de papel cambia en función de la unidad selec -
cionada.

[mm], [inch]

Ajuste reset automático
Esta función restablece automáticamente los valores por defecto de la
máquina cuando no se utiliza la máquina durante un tiempo determina -
do.

[OFF], [ON]
Ajuste reset automático: 1 min. - 60
min.  
(Configuración de fábrica: 3 min.)

^ ^ Ajuste [Sincronización hora NTP] a [ON], e introduzca la dirección
IP (o nombre del servidor) del servidor NTP en el cuadro de texto
[Dirección].

•

En [Tiempo de espera(seg.)], especifique el tiempo de espera de
acceso para la sincronización con el servidor NTP. Si la máquina
no recibe respuesta del servidor NTP dentro del tiempo especifica -
do, la sincronización con el servidor NTP se cancela.

•

Esta función resulta útil si configura [Programa de alimentación] u
otras funciones que necesiten la hora correcta.

•

Si [Sincronización hora NTP] está [ON], no puede configurar [Fe -
cha/ Hora].

•

•
•

•

•

•

•

•

•
•
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Ajuste/ Descripción Valor de ajus te/ Detalles

Ajuste ahorro energía
La máquina entra automáticamente en un modo de ahorro de energía si
no se utiliza durante un periodo de tiempo determinado.
Hay dos opciones de ahorro de energía: [DESACT.luz fondo aut] y
[Susp. auto.].
Podrá seleccionar el modo reposo entre dos valores de consumo de
energía: [Bajo] o [Estándar].

[DESACT.luz fondo aut]
El panel táctil se apagará si no se realiza ninguna operación en la má -
quina durante un periodo de tiempo determinado. Pulse la tecla [Wa -
keup] en el panel de operaciones para volver al estado de funciona -
miento normal.
Puede configurar la hora a la que se desactivará el panel táctil.
[Susp. auto.]
La máquina entrará en el modo de reposo si el equipo no se usa du -
rante un determinado período de tiempo. Pulse la tecla [Wakeup] para
retomar las operaciones.
Puede configurar la hora a la que la máquina entrará en el modo de
reposo.

[Consumo energía (reposo)]  
[Bajo], [Estándar]  
[Susp. auto.]  
Tiempo de suspensión automática:
1 min. - 60 min.  
(Configuración de fábrica: 40 min.)
[DESACT.luz fondo aut]  
[OFF], [ON] 
Tiempo de desactivación de luz de
fondo automática: 1 min. - 60 min.  
(Configuración de fábrica: 10 min.)

Ajuste apagado automático
Esta función apaga automáticamente la máquina cuando no se utiliza la
máquina durante un tiempo determinado.

[OFF], [ON]
Ajuste apagado automático:  
1 min. - 120 min.  
(Configuración de fábrica: 90 min.)

Programa de alimentación
Utilice esta función para encender y apagar automáticamente la máqui -
na a una hora definida. Puede registrar hasta 10 juegos de combinacio -
nes de horas de inicio y finalización y días de la semana según el en -
torno de uso. De este modo no se le olvidará nunca apagar la máquina y
ahorrará energía.

Consulte p.17

Parámetros de red (IPv4)
Utilice esta función si utiliza la máquina conectada a la red.
Esta configuración permite la conexión a una red con la versión 4 del
protocolo de Internet.

Consulte p.18

Parámetros de red (IPv6)
Utilice esta función si utiliza la máquina conectada a la red. Esta confi -
guración permite la conexión a una red con la versión 6 del protocolo de
Internet.

Consulte p.18

Parámetros de red (Detalles)
Configure los detalles del entorno de red. Las opciones de ajuste varían
en función de su entorno de red.

Consulte p.19

Limitación dirección IP (IPv4) / Limitación dirección IP (IPv6)
Utilice esta función para limitar los ordenadores que pueden usar esta
máquina. Introduzca las direcciones IP y máscaras de subred (IPv4) o la
longitud del prefijo (IPv6) de los ordenadores que pueden acceder a
esta máquina.

Consulte p.20

•

•

^ ^

Si ajusta [Consumo energía (reposo)] en [Bajo], puede
ahorrar más energía que con el modo [Estándar].
Sin embargo, la máquina no saldrá automáticamente del
modo de reposo si solicita una impresión desde un orde -
nador que esté en un segmento de red diferente del de la
máquina.

•

•

•

•
•
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Ajuste/ Descripción Valor de ajus te/ Detalles

Ajuste IPsec
Use esta función si usa la máquina en un entorno de red que utiliza el ci -
frado IPsec. De este modo, podrá evitar la pérdida de datos y las mani -
pulaciones. Las opciones de ajuste varían en función de su entorno de
red.

Consulte p.21

Protocolo vigente
Utilice esta función si usa protocolos de transmisión de datos.

[LPR/ LPD], [RAW], [IPP], [FTP],
[HTTP/ HTTPS], [SNMP], [SLP]  
(Configuración de fábrica: [ON])

Idioma de pantalla
Especifique el idioma mostrado en el panel táctil. Una vez definido el
idioma, todas las pantallas se muestran en el idioma seleccionado.

En el panel de operaciones de la má -
quina podrá ver los idiomas disponi -
bles.

Conf trabajos termin.
Especifique si desea guardar los trabajos terminados en la pantalla [Es -
tado de trabajo] - [Finalizado].
Al guardar trabajos terminados, especifique el período de guardado y si
desea prohibir o permitir la reimpresión.
Si se permite la reimpresión, puede seleccionar un trabajo terminado en
la pantalla [Finalizado] y volver a imprimir el trabajo seleccionado tocan -
do [Imprimir] en el submenú.

[OFF], [Guardar]
[por horas], [por días], [Trabajos
guardados] (seleccione una opción)
1 - 99  
(Configuración de fábrica: 1 hora)
[¿Desea permitir la reimpresión del
trabajo guardado en "Estado del
tra bajo > Finalizado"?]  
Casilla de verificación [Permitido]  
No seleccionado, Seleccionado

Asistente de configuración
El asistente realiza la configuración básica para la instalación.

Siga los mensajes que aparecen para
realizar las operaciones.

Inicial.ajuste Admin.
Esta función borra los ajustes del administrador y elimina la información
del usuario, hasta situar todos los ajustes en sus valores por defecto.

[Eliminar]
Esta función elimina la información del usuario.
[Aceptar]
Esta función recupera los valores de fábrica de todos los ajustes del
administrador, con la excepción de la información de usuario anterior.

[Eliminar], [Aceptar]

Cifrado de datos SSD
Cifra datos que se guardan en la SSD de esta máquina como, por ejem -
plo, datos de trabajos y de documentos.

Consulte p.23

Test comunicación destino
Esta función permite comprobar si la comunicación entre la máquina y
los ordenadores o servidores conectados es correcta.  
Cuando no se imprimen los datos recibidos de un ordenador, es posible
que exista un problema de comunicación entre la máquina y el ordena -
dor.

[LAN0], [LAN1]
[IPv4], [IPv6]
[Dirección IP o nombre de host]:
hasta 255 caracteres
[Inicio], [Stop]

Se muestra el resultado de la confir -
mación de la comunicación.

•
•

•

•

•

^ ^

Una vez realizada la inicialización, no es posible recu -
perar la información (datos).

•

•
•
•

•
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Opciones de configuración del menú del administrador
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Impresora
Ajuste/ Descripción Valor de ajus te/ Detalles

Gestión de existencias
Introduzca el número de cartuchos de tinta comprados para ver las exis -
tencias actuales de cartuchos de tinta.
Cuando las existencias alcanzan el número de cartuchos especificado,
aparece un mensaje de confirmación en la pantalla o se envía un correo
electrónico al administrador.

[Mensaje de confirmación]  
[OFF], [ON]
[Define cantidad inventario que
muestra mensaje de confirmación.
(Sin mensaje en caso de 0)]  
de 0 a 99 cartuchos
[Cantid. compra]  
de 0 a 99 cartuchos
[Existencias]  
de 0 a 99 cartuchos
[Reset]
[Enviar correo a su admin.]  
Casilla de verificación [Enviar]  
No seleccionado, Seleccionado
[Detalles]  
[Dirección], [Remitente], [Asunto],
[Cuerpo], [Reset], [Test comunic.]

Visualizar nombre trabajo
Especifique si desea mostrar el nombre del trabajo o no.

[OFF], [ON]

Área de impresión
Utilice esta función para definir el tamaño de los márgenes. Por lo gene -
ral, utilice [Estándar].

[Estándar]
Se aplican unos márgenes de 3 mm (1/ 8") en las partes superior, infe -
rior, izquierda y derecha.
[Máximo]
Se aplican unos márgenes de 1 mm (3/ 64") en las partes superior, in -
ferior, izquierda y derecha.

[Estándar], [Máximo]

Ajuste ciclo de limpieza
Utilice esta función para limpiar automáticamente el cabezal de tinta una
vez impreso el número de hojas especificado.

500 a 3.000 hojas  
(Configuración de fábrica: 1.000 ho -
jas)

Opciones alimentación sobres
Esta función aplica mejoras en la imagen para la alimentación de so -
bres, para evitar las manchas de tinta y borrones en la imagen al impri -
mir en sobres. Esta opción solo funciona si ha seleccionado [Sobre] en
[Tipo papel] en la bandeja estándar.

[Control de alimentación] 
[Estándar], [Amplio rango]

^ ^ Para mostrar el mensaje de confirmación, introduzca más de un
cartucho en [Define cantidad inventario que muestra mensaje de
confirmación. (Sin mensaje en caso de 0)].

•

Esta función es posible que no aparezca. Para utilizar esta fun -
ción, póngase en contacto con su proveedor o representante de
servicio autorizado.

•

Se necesita una dirección de correo electrónico e información del
servidor de correo para enviar correos al administrador. Para más
información, póngase en contacto con su proveedor o represen -
tante de servicio autorizado.

•

•

•

•

•

•
•

•

•

•

^ ^ Esta máquina no puede imprimir en algunas áreas en torno a los
bordes del papel (márgenes), independientemente del tamaño del
original.

•

Si esta opción está ajustada en [Máximo], en el interior de la má -
quina (ruta de transferencia) puede acumularse tinta, en función
del original.
En estos casos, los bordes o el dorso del papel pueden ensuciar -
se.

•

Área imprimible: 314 mm × 458 mm (12 11/ 32" x 18 1/ 32")•

^ ^ Si imprime en sobres gruesos o doblados, ajuste [Control de ali -
mentación] en [Amplio rango].

•

•
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Ajuste/ Descripción Valor de ajus te/ Detalles

Alimentador de alta capacidad (si se utiliza el alimentador de alta
capacidad)
Configure en la posición a la que bajará la bandeja estándar cuando la
máquina se quede sin papel o cuando se pulse el botón de descenso de
la bandeja estándar.

Consulte p.23

Apilador de alta capacidad (si se utiliza el apilador de alta capaci -
dad)
Configure en la posición a la que bajará la bandeja de apilamiento cuan -
do la máquina finalice o detenga el trabajo que envía papel al apilador
de alta capacidad.

[No bajar], [Bajar hasta el carro], [Ba -
jar a pos. espec.]
Valor de entrada: 150 mm - 400 mm
(6" - 15")  
(Configuración de fábrica: 150 mm
(6"))

Pant. bandeja papel
Especifique si desea permitir que los usuarios sin privilegios de adminis -
trador puedan cambiar los ajustes de bandeja.
Si se ajusta en [OFF], el botón [Ajuste Bandeja] se deshabilita tanto en
la pantalla [Información de sistema] como en la pantalla [Selección de
papel].

[OFF], [ON]

^ ^ Si ajusta en [No bajar], la bandeja de apilamiento no bajará al final
del trabajo. Este ajuste es adecuado si saca muchos trabajos de
una sola página (impresión variable) o un número pequeño de im -
presiones. Si saca un número pequeño de impresiones, el tiempo
de espera hasta que la bandeja de apilamiento vuelve a la posi -
ción de impresión puede verse reducido.

•

Si ajusta en [Bajar hasta el carro], independientemente del número
de impresiones, la bandeja de apilamiento bajará al carro al final
del trabajo. De esta manera no tendrá que pulsar el botón para ba -
jar la bandeja de apilamiento al extraer el carro entero para un
gran número de impresiones. Sin embargo, no podrá imprimir el
siguiente trabajo hasta que se retiren las impresiones y la bandeja
de apilamiento vuelva a la posición de impresión.

•

Si ajusta en [Bajar a pos. espec.], la bandeja de apilamiento bajará
a la posición especificada al final del trabajo. Use este ajuste para
configurar una posición en la que puede fácilmente retirar las im -
presiones si no está usando el carro.

•

Si se ha sacado un equivalente a 3.200 - 4.000 hojas en la bande -
ja de apilamiento, ésta bajará al carro independientemente del
ajuste de [Apilador de alta capacidad].

•
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Opciones de configuración del menú del administrador

Configuración del
programa de
alimentación

Esta función permite encender y apagar
automáticamente la máquina a una hora definida.
Puede registrar hasta 10 juegos de combinaciones
de horas de inicio y finalización y días de la
semana.

[OFF], [ON]
Ajuste en [ON] para configuración del programa de
alimentación.
[Inicio], [Fin]
Especifique si desea encender o apagar la
máquina con el programa de alimentación.
Hora
Especifique la hora de inicio y la hora de
finalización.
Introduzca entre 00 - 23 para las horas, y entre 00
- 59 para los minutos.
[Día a aplicar]
Seleccione el día de la semana en el que desee
aplicar el programa de alimentación, en función de
la hora de inicio o finalización.
^ ^

No se aceptarán trabajos de impresión si
se ha apagado la máquina utilizando la
tecla [Power] del panel de operaciones.

•

Si se apaga la máquina de forma
intencionada o por una caída de la red, el
programa de alimentación no se activa
simplemente accionando el interruptor
principal de alimentación. Encienda
siempre la máquina pulsando la tecla
[Power] del panel de operaciones. El
programa de alimentación se activa una
vez encendida la máquina.

•

Los ajustes del programa de alimentación
se conservan incluso tras apagar la
máquina.

•

^ ^

Los trabajos en espera se conservan hasta el
siguiente encendido aunque se apague la
máquina utilizando la tecla [Power] del panel
de operaciones.

•

Cuando se apaga con la función Programa de
alimentación, esta máquina consume la misma
energía que en el modo stand-by.

•

Se muestra la pantalla [Programa de alimentación].

Seleccione [Sistema] - [Programa de
alimentación] en la pantalla [Menú
Administrador].

1

Toque [ON].2

Aparece la pantalla para definir la hora de inicio y
fin y el día de la semana.

Seleccione el juego cuyos ajustes
desee guardar y toque [Editar].3

Puede definir la hora seleccionando las casillas de
verificación correspondientes.

Ajuste las horas de [Inicio] y [Fin].4

Puede aplicar la misma hora a diferentes días de la
semana.

Seleccione el día de aplicación.5

Se muestra la pantalla [Programa de alimentación].

Toque [Aceptar].6

Aparece la pantalla [Menú Administrador] y se
activa la función de programa de alimentación.

Toque [Aceptar].7
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Parámetros de red (IPv4)

Estos ajustes son necesarios para la conexión de
la máquina a un entorno de red que utilice la
versión 4 del protocolo de Internet.

[Impresora]
Escriba el nombre de la impresora utilizando como
máximo 16 caracteres.
(Configuración de fábrica: [RISO PRINTER])
[LAN0], [LAN1]
Configure la información de red para las dos redes
conectadas al terminal LAN0 y LAN1 de la parte
trasera de la máquina.

Aparece la pantalla [Confirmar] en el panel de
operaciones un minuto antes de la hora de
finalización definida.

Si no desea que la máquina se apague, toque
[Suspender]. Cierre la pantalla [Confirmar] para
anular el procedimiento de apagado. La pantalla
[Confirmar] volverá a aparecer un minuto después.
Si no toca [Suspender] durante el último minuto
antes de la hora de finalización definida, la máquina
empieza con el procedimiento de apagado.

^ ^

En los siguientes casos, esta máquina no
puede apagarse con la función Programa de
alimentación.

Si se produce un atasco de papel, una
llamada de asistencia, un error de la unidad,
un error relacionado con un juego o error de
advertencia (excepto para un error de falta
de papel)
Si la máquina se está usando a la hora
definida

•

-

-

^ ^

[LAN1] no se puede seleccionar cuando se
utiliza el controlador de impresión.

•

[Servidor DHCP]
Si utiliza esta máquina en un entorno de red que
use un servidor DHCP, seleccione [ON]. El
servidor DHCP asigna automáticamente una
dirección IP a cada ordenador cliente de la red.
Si no se usa ningún servidor DHCP, seleccione
[OFF].
Introduzca la dirección IP, la máscara de subred y
la dirección de la puerta de enlace.
(Configuración de fábrica: [OFF])

[Dirección IP], [Másc. subred], [Dir.puerta
enlace]
Ajuste estas opciones si ha seleccionado [OFF] en
[Servidor DHCP].

Parámetros de red (IPv6)

Estos ajustes son necesarios para la conexión de
la máquina a un entorno de red que utilice la
versión 6 del protocolo de Internet.

[Impresora]
Escriba el nombre de la impresora utilizando como
máximo 16 caracteres.
(Configuración de fábrica: [RISO PRINTER])
[LAN0], [LAN1]
Configure la información de red para las dos redes
conectadas al terminal LAN0 y LAN1 de la parte
trasera de la máquina.

[Mét. config. direc.]
Seleccione entre [Manual], [Direc. sin estado], y
[Direc. con estado].
Si selecciona [Manual], introduzca los valores en
[Dirección IP], [Longit.prefijo], y [Dir.puerta enlace].
(Configuración de fábrica: [Manual])
[Dirección IP], [Longit.prefijo], [Dir.puerta
enlace]
Ajuste estas opciones si ha seleccionado [Manual]
en [Mét. config. direc.].

^ ^

Al asignar las direcciones IP manualmente,
asigne una dirección IP distinta a LAN0 y
LAN1.

•

^ ^

[LAN1] no se puede seleccionar cuando se
utiliza el controlador de impresión.

•

^ ^

Al asignar las direcciones IP manualmente,
asigne una dirección IP distinta a LAN0 y
LAN1.

•
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Opciones de configuración del menú del administrador

Parámetros de red
(Detalles)

Configure los detalles del entorno de red. Las
opciones de ajuste varían en función de su
entorno de red.

[LAN0], [LAN1]
Configure la información de red detallada para las
dos redes conectadas al terminal LAN0 y LAN1 de
la parte trasera de la máquina.

[Proxy]
Seleccione esta opción para usar el servidor proxy.
[DNS (IPv4)], [DNS (IPv6)]
Convierta el nombre de dominio a una dirección IP
usando el servidor DNS.
Defina esta opción en función de su versión de
protocolo de Internet.
[WINS]
Convierta el nombre de PC a una dirección IP
usando el servidor WINS.
[Otros]
Esta función no está disponible.

^ ^

[LAN1] no se puede seleccionar cuando se
utiliza el controlador de impresión.

•

Se muestra la pantalla [Parámetros de red
(Detalles)].

Seleccione [Sistema] - [Parámetros
de red (Detalles)] en la pantalla
[Menú Administrador].

1

Seleccione [LAN0] o [LAN1].2

Seleccione [Proxy] y, a
continuación, seleccione la casilla
de verificación [Usar].

3

^ ^

Si selecciona [Usar], introduzca los
valores en los cuadros de texto
[Dirección], [Puerto], [Nombre de usuario],
y [Contraseña]. Si toca un cuadro de texto
distinto de [Puerto], aparece una pantalla
de entrada de datos. Después de
introducir un valor, toque [Aceptar].

•

Introduzca un valor en [Puerto] mediante
las teclas numéricas.

Seleccione [DNS (IPv4)] o [DNS
(IPv6)] y configure los ajustes.4

^ ^

Si selecciona [Usar], puede definir
[Servidor DHCP] o [Método de config. de
dirección].

•
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Si selecciona [OFF] para [Servidor
DHCP], o [Manual] para [Método de
config. de dirección], puede introducir
valores en [Primario] y [Secundario].

•

Si utiliza IPv4, use las teclas numéricas
para escribir las direcciones.

•

Para IPv6, toque [Primario] o [Secundario]
para mostrar la pantalla de entrada de
direcciones. Después de introducir la
dirección, toque [Aceptar].

•

Seleccione [WINS] y configure los
ajustes.5

^ ^

Si selecciona la casilla de verificación
[Usar], puede introducir valores en
[Primario] y [Secundario].

•

Seleccione [Otros] y configure cada
opción.6

^ ^

Si no se realizan cambios en el valor
predeterminado para [Nombre comunidad
SNMP], el nombre de la comunidad para
comunicación SNMP será “public”.

•

Se pueden usar caracteres alfanuméricos
(minúsculas/mayúsculas) y los siguientes
caracteres en el cuadro de texto para el
nombre de comunidad SNMP.

•

, . / : ; @ [ \ ] ^ _

Limitación dirección IP
(IPv4 o IPv6)

Puede registrar hasta 12 máscaras de subred y
direcciones IP que pueden acceder a esta
máquina, cada una para LAN0 y LAN1.

[LAN0], [LAN1]
Configure la información de red para las dos redes
conectadas al terminal LAN0 y LAN1 de la parte
trasera de la máquina.

[OFF], [ON]
Utilice esta función para limitar los ordenadores
que pueden acceder a esta máquina. Si esta
opción está ajustada en [ON], puede indicar las
direcciones que pueden acceder a esta máquina.
[Dirección IP]
[Másc. subred] (si se utiliza IPv4)
[Longit.prefijo] (si se utiliza IPv6)

Se muestra la pantalla [Menú Administrador].

Después de configurar los ajustes
necesarios, toque [Aceptar].7

^ ^

[LAN1] no se puede seleccionar cuando se
utiliza el controlador de impresión.

•

Se muestra la pantalla [Limitación dirección IP
(IPv4)] o [Limitación dirección IP (IPv6)].

Seleccione [Sistema] - [Limitación
dirección IP (IPv4)] o [Limitación
dirección IP (IPv6)] en la pantalla
[Menú Administrador].

1
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Opciones de configuración del menú del administrador

Seleccione [LAN0] o [LAN1].2

Seleccione [ON] y configure los
ajustes.3

^ ^

Para permitir el acceso a un ordenador
específico:

•

Introduzca la máscara de subred
“255.255.255.255” como dirección IP del
ordenador.

Ajuste IPsec

Si utiliza la máquina en un entorno de red que usa
cifrado IPsec, puede reforzar la seguridad de la
máquina con el ajuste de IPsec. Esta función
impide la filtración de datos de impresión y
también la manipulación de los ajustes del
administrador.

[LAN0], [LAN1]
Configure el ajuste IPsec para las dos redes
conectadas al terminal LAN0 y LAN1 de la parte
trasera de la máquina.

[OFF], [ON]
Seleccione si desea aplicar el cifrado IPsec.
Si [ON] está seleccionado, puede definir las
directivas de seguridad.
[Prioridad], [Directiva de seguridad],
[Camb.prior.]
[Añadir], [Editar], [Eliminar]
Puede registrar hasta 10 directivas de seguridad,
para las terminales LAN0 y LAN1.
Las directivas de seguridad registradas pueden
editarse o eliminarse. También es posible modificar
la prioridad.

Para permitir el acceso a varios
ordenadores con la misma subred:

•

Introduzca la máscara de subred
“255.255.255.0” como dirección IP de
cada ordenador.
Ejemplo: si la dirección IP está fijada en
“192.0.2.100”, los ordenadores con una
dirección IP situada entre “192.0.2.1” y
“192.0.2.254” pueden acceder a la
máquina.
Los ordenadores con una dirección IP
que no se ajuste a este intervalo no
podrán acceder a la máquina.

Se muestra la pantalla [Menú Administrador].

Toque [Aceptar].4

^ ^

En [Ajuste IPsec], los ajustes de [Directiva de
seguridad] varían en función de su entorno de
red.

•

^ ^

[LAN1] no se puede seleccionar cuando se
utiliza el controlador de impresión.

•
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Se muestra la pantalla [Ajuste IPsec].

Seleccione [Sistema] - [Ajuste
IPsec] en la pantalla [Menú
Administrador].

1

Seleccione [LAN0] o [LAN1].2

Seleccione [ON].3
Después de que aparezca la pantalla [Directiva de
seguridad], toque [ON].

Toque [Añadir].4
^ ^

Puede registrar hasta 10 directivas de
seguridad, para las terminales LAN0 y
LAN1.  
También puede cambiar la prioridad
usando [ ] y [ ].

•

Para modificar o eliminar los ajustes de
una directiva de seguridad registrada,
selecciónela y toque [Editar] o [Eliminar].

•

Pulse [Aceptar] si no desea añadir,
eliminar ni modificar el ajuste de una
directiva de seguridad.

•

Configure los ajustes en la pantalla
[Básico].5

^ ^

Las opciones de ajuste varían en función
de su entorno de red. Cambie entre las
diferentes páginas de ajuste utilizando  
[ ] y [ ], y configure cada ajuste.

•

Toque [Regis.] para mostrar la pantalla
[Regis.]. Después de introducir el nombre
de la directiva de seguridad, toque
[Aceptar].

•

Toque [Clave precompartida] para mostrar
la pantalla [Clave precompartida]. Toque
[Siguiente] después de introducir la clave
precompartida. Se muestra la pantalla
[Clave precompartida (confirmar)].
Después de introducir de nuevo la clave
precompartida, toque [Aceptar].

•

El nombre de la directiva de seguridad
debe tener entre 1 y 32 caracteres
alfanuméricos y la clave precompartida
entre 0 y 32 caracteres.

•

Si introduce un nombre para la directiva
de seguridad registrada, aparece la
pantalla [Confirmar]. Siga las
instrucciones del mensaje para volver a
introducir el nombre de la directiva de
seguridad.

•

Para limitar el alcance de aplicación de
las directivas, marque la casilla de
verificación [Límite] en [Ámbito de la
directiva de seguridad], toque [ ], e
introduzca las direcciones en [Aplicar a].

•

Toque [ ] para mostrar la pantalla
[IKE] y configure los ajustes.6

^ ^

Si toca [ ], puede definir [Grupo DH].•
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Opciones de configuración del menú del administrador

Alimentador de alta
capacidad

Configure en la posición a la que bajará la bandeja
estándar cuando se acabe el papel o cuando se
pulse el botón de descenso de la bandeja
estándar.

[Papel agotado]
[1], [2], [3] (Configuración de fábrica: [3])

[Activación botón arriba/abajo bandeja
estándar]
[1], [2], [3] (Configuración de fábrica: [1])

Toque [ ] para mostrar la pantalla
[Configuración de comunicación] y
configure los ajustes.

7

^ ^

Si toca [ ], puede definir [Algoritmo
hash].

•

Los detalles de la configuración de la directiva de
seguridad se definen y vuelve a aparecer la pantalla
[Ajuste IPsec].

Toque [Aceptar].8

Se muestra la pantalla [Menú Administrador].

Toque [Aceptar].9

Se muestra la pantalla [Alimentador de alta
capacidad].

Seleccione [Impresora] -
[Alimentador de alta capacidad] en
la pantalla [Menú Administrador].

1

Cifrado de datos de la
SSD

Cifra datos que se guardan en la SSD de esta
máquina como, por ejemplo, datos de trabajos y
de documentos.

[OFF], [ON] (Configuración de fábrica: [OFF])

Configure los diferentes ajustes.2

^ ^

Si [Papel agotado] está ajustado en [3], la
bandeja estándar bajará a la posición
más baja cuando se agote el papel.
Mientras sea posible definir una cantidad
superior de papel en una sola vez, tendrá
que agacharse cuando cargue el papel. Si
[Papel agotado] está ajustado en [1] o [2],
la bandeja del papel se detendrá antes de
llegar a la posición más baja y, por tanto,
se podrá cargar el papel mientras se está
de pie.

•

Si [Activación botón arriba/abajo bandeja
estándar] está ajustado en [1] o [2], puede
cargar una cantidad superior de papel
mientras permanezca de pie bajando
gradualmente la posición de la bandeja
del papel.

•

Se muestra la pantalla [Menú Administrador].

Toque [Aceptar].3
^ ^

Si se pulsa el botón arriba/abajo de la
bandeja estándar cuando la bandeja
estándar está en una posición inferior que
la posición de bajada configurada, la
bandeja estándar bajará hasta la posición
del siguiente número.

•

^ ^

El cifrado/descifrado de los datos de la
SSD no se puede cancelar durante el
proceso.

•
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Para cifrar los datos de la SSD de la máquina,
seleccione [ON] y toque [Aceptar]. Cuando
aparezca la pantalla [Confirmar], lea el mensaje de
confirmación y toque [Aceptar] de nuevo.

Todos los datos de trabajos se eliminan cuando los
datos de la SSD se cifran o descifran. Los datos
no se pueden restablecer una vez que se eliminan.

La máquina no se puede utilizar durante
el cifrado/descifrado de los datos de la
SSD.

•

Es posible que tarde unos minutos para
cifrar/descifrar los datos de la SSD.

•

No apague la alimentación de la máquina
durante el cifrado/descifrado de los datos
de la SSD.

•

Cuando la función de cifrado de datos de
la SSD se ajusta en [ON], los datos del
trabajo no se pueden guardar en una
unidad flash USB.

•
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Funciones afectadas por los ajustes del administrador

25

4

Diagrama de funciones

Configure los ajustes del menú del administrador de modo que se adapten a su entorno.
Consulte el siguiente diagrama para optimizar la utilización de la máquina configurando los ajustes del menú
del administrador.

Si utiliza la máquina conectada a una red, no puede configurar funciones sin configurar antes [Parámetros
de red (IPv4)] o [Parámetros de red (IPv6)], y [Parámetros de red (Detalles)]. Asegúrese de configurar
[Parámetros de red (IPv4)] o [Parámetros de red (IPv6)], y [Parámetros de red (Detalles)], antes de
configurar las funciones.

La configuración del administrador determina las funciones de red a disposición de los usuarios.
Para permitir a los usuarios usar las siguientes funciones, el administrador debe configurar los siguientes
ajustes en la configuración del administrador.

Funciones que pueden usar los
usuarios

Ajustes configurados por el administrador en la configuración del ad- 
ministrador

Enviar trabajos de impresión en el en -
torno de red

[Parámetros de red (IPv4)]

[Parámetros de red (IPv6)]

Capítulo 4 Funciones afectadas por los ajustes del administrador

Ajustes afectados por la configuración de red y cómo afectan a los
usuarios

�

•

•
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Si configura las siguientes funciones en la configuración del administrador, se limita el acceso a la red y los
usuarios se verán afectados por las siguientes funciones:

Funciones que afectan a los
usuarios

Ajustes configurados por el administrador en la configuración del ad- 
ministrador

Enviar trabajos de impresión usando
una dirección IP en el entorno de red

[Parámetros de red (IPv4)]
[Limitación dirección IP (IPv4)]

[Parámetros de red (IPv6)]
[Limitación dirección IP (IPv6)]

Enviar trabajos de impresión mediante
el cifrado IPsec

[Parámetros de red (IPv4)] o [Parámetros de red (IPv6)]
[Ajuste IPsec]
[Parámetros de red (Detalles)]

•
•

•
•

•
•
•



Apéndice

27

5

Capítulo 5 Apéndice

Registro de cuenta

El registro de la cuenta es el historial de los trabajos ejecutados por esta impresora. Esto registra
información como el estado de finalización de cada trabajo, el nombre del propietario y la hora de
procesamiento. La siguiente tabla enumera el contenido de cada elemento en el registro de la cuenta.

Núm. Nom bre de op ción De ta lles

1 Discrimination code  
(Código de modelo)

Códigos para distinguir los modelos en el archivo de regis -
tro de la cuenta  
VALEZUS T1200: [FB]

2 Format version  
(Versión de formato)

The format version of the account record  
(muestra la versión como [2 dígitos].[2 dígitos])

3 Charset  
(Juego de caracteres)

El conjunto de caracteres utilizado en el archivo CSV del
registro de la cuenta

4 MODEL  
(Nombre del modelo)

El nombre del modelo

5 SERIAL  
(Número de serie)

El número de serie que se registra en esta máquina

6 VERSION  
(Versión de firmware)

La versión de firmware de esta máquina

7 DATE  
(Fecha)

The date that the account record is acquired or recorded  
Para la lista de trabajos actuales: la fecha en que se ad -
quiere el registro de la cuenta  
Para el archivo de historial: el mes o fecha en que se regis -
tra el registro de la cuenta  
(Se muestra como AAAA/ MM/ DD)

8 TIME  
(Hora)

The time when the account record was acquired  
Para la lista de trabajos actuales: la hora de adquisición
del registro de la cuenta  
Para el archivo de historial: Fijado como “00:00:00”  
(Se muestra como hh:mm:ss)

9 PRINTER NAME  
(Nombre de la impresora)

El “nombre de la impresora” especificado para [Parámetros
de red]

10 PRINTER IP ADDRESS IPv4  
(Dirección IP de impresora)

La “dirección IP (IPv4)” de la LAN0 o puerto predetermina -
do

11 PRINTER IP ADDRESS IPv6  
(Dirección IP de impresora)

La “dirección IP (IPv6)” de la LAN0 o puerto predetermina -
do

12 PRINTER IP ADDRESS IPv4_LAN1  
(Dirección IP de impresora)

La “dirección IP (IPv4)” del puerto LAN1

13 PRINTER IP ADDRESS IPv6_LAN1  
(Dirección IP de impresora)

La “dirección IP (IPv6)” del puerto LAN1

14 Job kind  
(Tipos de trabajo)

Tipos de trabajo

15 Job ID  
(ID de trabajo)

Muestra el ID de trabajo como 1 - XXXXXXXXXX
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Núm. Nom bre de op ción De ta lles

16 Job name  
(Nombre de trabajo)

El nombre del trabajo  
(Se muestra en 255 caracteres)

17 Owner name  
(Nombre del propietario)

El nombre del propietario  
(Se muestra en 64 caracteres)

18 Start job  
(Fecha de comienzo del trabajo)

La fecha y hora de inicio de un trabajo  
(Mostrado como AAAA-MM-DD hh:mm:ss)

19 End job  
(Fecha de finalización del trabajo)

La fecha y hora de finalización de un trabajo  
(Mostrado como AAAA-MM-DD hh:mm:ss)

20 Start printing  
(Fecha de comienzo de la impresión)

La fecha y hora de comienzo de la impresión  
(Mostrado como AAAA-MM-DD hh:mm:ss)

21 End printing  
(Fecha de finalización de la impresión)

La fecha y hora de finalización de la impresión  
(Mostrado como AAAA-MM-DD hh:mm:ss)

22 Start transferring  
(Fecha de comienzo de la transferencia)

La fecha y hora de comienzo del envío o guardado de un
trabajo  
(Mostrado como AAAA-MM-DD hh:mm:ss)

23 End transferring  
(Fecha de finalización de la transferencia)

La fecha y hora de finalización del envío o guardado de un
trabajo  
(Mostrado como AAAA-MM-DD hh:mm:ss)

24 Processing time  
(Hora de procesamiento)

Hora de procesamiento de un trabajo

25 Job status1  
(Estado de trabajo 1)

El estado de procesamiento de un trabajo  
Cuando un trabajo se finaliza correctamente: Done  
Cuando un trabajo se si el trabajo se interrumpe y finaliza:
Suspend  
Cuando el trabajo finaliza con errores: Error

26 Job status2  
(Estado de trabajo 2)

El estado del trabajo que se interrumpe y finaliza  
Cuando se apaga la alimentación: 1  
Cuando se elimina el trabajo del panel de operaciones: 2  
Cuando se produce un error y el trabajo finaliza: números
de error

27 Original size  
(Tamaño original)

El tamaño original (mostrado como tipo y tamaño original)  
Para originales de tamaño combinado: Mixed

28 Original pages  
(Número de páginas del original)

El número de páginas en el original

29 Sender name  
(Nombre del remitente)

El nombre del ordenador que envió los trabajos  
(En 63 caracteres)

30 PC IP address  
(Dirección IP de ordenador)

La dirección IP del ordenador que envió los trabajos  
Si están configurados varios adaptadores, aparecerá la di -
rección IP del puerto que se establezca como el predeter -
minado.

31 Job comment  
(Comentario de un trabajo)

Un comentario que se establece para el trabajo

32 Print pages  
(Número de páginas impresas)

El número de páginas de las imágenes impresas  
Al utilizar impresión dúplex: 2 páginas por hoja de papel

33 Output volume  
(Número de copias)

El número de copias de impresión especificado por el
usuario

34 Output paper size  
(Tamaño de papel de salida)

El tamaño de papel de salida (mostrado como tipo y tama -
ño de papel)  
Para originales de tamaño combinado: Mixed
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Núm. Nom bre de op ción De ta lles

35 Paper type  
(Tipo de papel)

El tipo de papel

36 Color  
(Ajustes de color)

Los ajustes del modo de color

37 Duplex printing  
(Impresión dúplex)

Los ajustes de impresión dúplex
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